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UZASADNIENIE 

1. KONTEKST WNIOSKU 

Produkty podwójnego zastosowania (łącznie z oprogramowaniem i technologią) to produkty o 
charakterze cywilnym, które mogą być wykorzystywane do celów wojskowych. Podlegają 
one kontroli, jeżeli mają być wywiezione z Unii Europejskiej. Celem tych kontroli jest przede 
wszystkim zapobieganie rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia. Realizują one zwłaszcza 
cele ustalone przez rezolucję Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 
1540, przyjętą w kwietniu 2004 r. 

W celu zapewnienia pełnej skuteczności i zgodności tych kontroli z zobowiązaniami państw 
członkowskich na poziomie kontaktów wielostronnych, zgodnie z art. 3 rozporządzenia (WE) 
nr 1334/2000, wymagane jest zezwolenie na eksport produktów podwójnego zastosowania 
wymienionych w załączniku I.  

W art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1334/2000 mowa jest o czterech typach zezwolenia na 
eksport. Pierwszy z nich, generalne wspólnotowe zezwolenie na eksport nr EU001, o którym 
mowa w art. 6 rozporządzenia 1334/2000, obejmuje większość przypadków eksportu 
artykułów objętych kontrolą do siedmiu krajów (Stany Zjednoczone Ameryki, Kanada, 
Japonia, Australia, Nowa Zelandia, Szwajcaria i Norwegia). Drugi typ zezwolenia, 
obejmujący wszystkie inne rodzaje eksportu, dla których na mocy rozporządzenia zezwolenie 
jest wymagane, pozostawia ostateczną decyzję o udzieleniu krajowego generalnego, 
globalnego lub indywidualnego zezwolenia na eksport organom krajowym (art. 6 ust. 2). 

Krajowe generalne zezwolenia na eksport udzielane przez poszczególne państwa 
członkowskie UE są ważne zasadniczo na całym terytorium UE. Pomimo wymogów art. 15 i 
art. 20 rozporządzenia (WE) nr 1334/2000 w państwach członkowskich brak jest pełnej 
przejrzystości w odniesieniu do zakresu i warunków stosowania krajowych generalnych 
zezwoleń na eksport oraz wykazu eksporterów pozbawionych dostępu do krajowych 
generalnych zezwoleń na eksport. W rezultacie istnieje duże prawdopodobieństwo naruszenia 
przepisów rozporządzenia. W przypadku części eksportu prowadzi to do uregulowań, z 
których korzystają przedsiębiorstwa mające swoją siedzibę w jednym z państw 
członkowskich, przynajmniej w części kosztem przedsiębiorstw mających swoją siedzibę w 
innym państwie członkowskim i jego interesów bezpieczeństwa narodowego, co nie jest w 
najlepszym interesie Wspólnoty jako całości. Rozbieżności między krajowymi zezwoleniami 
na eksport sprawiają szczególne trudności w przypadku przedsiębiorstw posiadających 
siedziby w wielu państwach członkowskich. Obecna sytuacja, pozwalająca na tego rodzaju 
rozbieżności w działaniach w odniesieniu do tego samego rodzaju eksportu, została 
zakwestionowana przez kraje trzecie oraz sektor prywatny. 

W grudniu 2006 r. Komisja przedstawiła zatem projekt stworzenia nowych wspólnotowych 
zezwoleń na eksport (COM(2006)828) w celu uproszczenia obecnego systemu prawnego, 
wzmocnienia konkurencyjności przemysłu UE oraz zapewnienia równych szans wszystkim 
eksporterom UE, którzy wywożą określone produkty do określonych miejsc przeznaczenia.  
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2. KONSULTACJE Z ZAINTERESOWANYMI STRONAMI ORAZ OCENA 
SKUTKÓW 

Ponieważ inicjatywa ta wymaga działań legislacyjnych „o wąskim zasięgu” w zakresie 
systemu kontroli eksportu produktów podwójnego zastosowania, które najprawdopodobniej 
nie będą miały znaczącego wpływu na dziedziny inne niż system produktów podwójnego 
zastosowania, przeprowadzono ograniczone konsultacje z przyznającymi licencje 
urzędnikami państw członkowskich. Konsultacje te odbyły się w ramach podgrupy Grupy 
Roboczej ds. Towarów Podwójnego Zastosowania, ds. nowych generalnych wspólnotowych 
zezwoleń na eksport, ustanowionej przez niemiecką prezydencję w odpowiedzi na wyżej 
wspomnianą inicjatywę Komisji, której pierwsze spotkanie odbyło się 20 marca 2007 r. 

Inicjatywa ta nie jest źródłem dodatkowych obciążeń administracyjnych dla przedsiębiorstw 
ponieważ pozwoli ona na eksport określonych kontrolowanych produktów przez 
jakiegokolwiek eksportera, który posiada swoją siedzibę w którymkolwiek państwie 
członkowskim, bez administracyjnego obowiązku występowania o zezwolenie (indywidualne 
lub globalne) przed dokonaniem wywozu, pod warunkiem, że przesyłka i miejsce 
przeznaczenia kwalifikują się, oraz pod warunkiem, że spełnione zostały określone warunki. 
Celem inicjatywy jest zapewnienie eksporterom instrumentu ważnego w całej Unii 
Europejskiej i bardziej wszechstronnego niż krajowe zezwolenia. 

Ponieważ nie ma bezpośredniego związku między kodami towarów a towarami opisanymi w 
zasadach kontroli produktów i technologii podwójnego zastosowania, dostępne są jedynie 
bardzo ograniczone dane statystyczne i niemożliwe było dokładne zmierzenie ich wpływu. 
Oczywiste jest jednak, że inicjatywa ta ułatwi działania eksporterów, nie będzie miała 
negatywnego wpływu na poziomie UE, oraz że taka inicjatywa legislacyjna o wąskim zasięgu 
nie będzie miała daleko idących konsekwencji gospodarczych, społecznych lub związanych 
ze środowiskiem naturalnym, dla dziedzin innych niż system produktów podwójnego 
zastosowania.  

Projekt wniosku ma jednak dość szeroki zasięg, ponieważ obejmuje większość produktów 
obecnie objętych krajowymi generalnymi zezwoleniami na eksport, które stosuje 7 państw 
członkowskich (Zjednoczone Królestwo, Niemcy, Francja, Szwecja, Niderlandy, Włochy i 
Grecja). Działanie UE w tym zakresie będzie miało wartość dodaną jedynie, jeżeli będące jej 
wynikiem prawodawstwo UE obejmie co najmniej znaczącą część istniejących krajowych 
generalnych zezwoleń na eksport. 

W oparciu o dyskusje podgrupy Grupy Roboczej ds. Towarów Podwójnego Zastosowania, ds. 
nowych generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport, która kontynuowała swoje prace w 
ramach prezydencji portugalskiej, Komisja może obecnie przedstawić Radzie wniosek 
dotyczący nowych generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport niektórych produktów 
niepodlegających szczególnym ograniczeniom do niektórych miejsc przeznaczenia 
niepodlegających szczególnym ograniczeniom. Projekt wniosku obejmuje sześć nowych 
generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport. W porównaniu do preferencji wyrażonych 
przez podgrupę Grupy Roboczej ds. Towarów Podwójnego Zastosowania, ds. nowych 
generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport, w niniejszym wniosku dodano szereg 
krajów i produktów oraz wprowadzono szereg zmian warunków stosowania zezwolenia. 

Wniosek Komisji 
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W świetle powyższych rozważań do rozporządzenia (WE) nr 1334/2000 należy dodać sześć 
nowych załączników oraz odpowiednio zmienić art. 6 i 7. 
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2008/0249 (ACC) 

Wniosek 

ROZPORZĄDZENIE RADY 

zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1334/2000 ustanawiające wspólnotowy system 
kontroli eksportu produktów i technologii podwójnego zastosowania  

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, w szczególności jego art. 133, 

uwzględniając wniosek Komisji, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 1334/2000 z dnia 22 czerwca 2000 r. 
ustanawiającym wspólnotowy system kontroli eksportu produktów i technologii 
podwójnego zastosowania1 wymaga się, aby produkty podwójnego zastosowania (w 
tym oprogramowanie i technologia) podlegały skutecznej kontroli przy wywozie ze 
Wspólnoty. 

(2) Wskazane jest doprowadzenie do jednolitego i konsekwentnego stosowania kontroli w 
całej Wspólnocie, aby uniknąć nieuczciwej konkurencji pomiędzy eksporterami we 
Wspólnocie oraz zapewnić skuteczność kontroli bezpieczeństwa we Wspólnocie.  

(3) W komunikacie z dnia 18 grudnia 2006 r.2 Komisja przedstawiła projekt stworzenia 
nowych generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport w celu uproszczenia 
obecnego systemu prawnego, wzmocnienia konkurencyjności przemysłu oraz 
zapewnienia równych szans wszystkim eksporterom wspólnotowym, którzy wywożą 
określone produkty do określonych miejsc przeznaczenia. 

(4) W celu stworzenia nowych generalnych wspólnotowych zezwoleń na eksport 
niektórych produktów niepodlegających szczególnym ograniczeniom do niektórych 
miejsc przeznaczenia niepodlegającymi szczególnym ograniczeniom, należy zmienić 
odpowiednie przepisy rozporządzenia (WE) nr 1334/2000 poprzez dodanie nowych 
załączników. 

(5) Właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma swoją siedzibę eksporter, 
powinny mieć możliwość wydania zakazu stosowania nowych generalnych 
wspólnotowych zezwoleń na eksport, przewidzianych w niniejszym rozporządzeniu, w 
przypadku gdy w stosunku do eksportera, w związku z wykroczeniem związanym z 

                                                 
1 Dz.U. L 159 z 30.6.2000, s. 1.  
2 COM(2006) 828 wersja ostateczna. 
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wywozem, zostały zastosowane sankcje w postaci wycofania prawa do stosowania 
tych zezwoleń.  

(6) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) nr 1334/2000, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W rozporządzeniu (WE) nr 1334/2000 wprowadza się następujące zmiany: 

(1) W art. 6 wprowadza się następujące zmiany: 

(a) Ustęp 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Niniejsze rozporządzenie ustanawia generalne wspólnotowe zezwolenia na 
eksport w odniesieniu do niektórych rodzajów eksportu, określone w załącznikach 
IIa do IIg. 

Właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma swoją siedzibę eksporter, 
mogą wydać zakaz stosowania tych zezwoleń w przypadku, gdy w stosunku do 
eksportera, w związku z wykroczeniem związanym z wywozem, zostały 
zastosowane sankcje w postaci wycofania prawa do używania tych zezwoleń.  

Państwa członkowskie przekażą Komisji oraz właściwym organom państwa 
członkowskiego nazwy krajowych eksporterów, którzy otrzymali zakaz używania 
zezwolenia, oraz okres, w jakim zakaz ten obowiązuje, zgodnie z sankcją nałożoną w 
systemie krajowym.”  

(b) Ustęp 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Produkty wymienione załączniku IIh nie są objęte zezwoleniem generalnym.” 

(2) W art. 7 ust. 1 pierwsze zdanie otrzymuje brzmienie: 

„1. Jeżeli produkty podwójnego zastosowania, w odniesieniu do których został 
złożony wniosek o wydanie indywidualnego zezwolenia na eksport do miejsca 
przeznaczenia niewymienionego w załączniku IIa, lub do jakiegokolwiek miejsca 
przeznaczenia, jeżeli produkty podwójnego zastosowania wymienione w załączniku 
IV, są lub będą umieszczone w jednym lub kilku państwach członkowskich, innych 
niż to, w którym składany jest wniosek, fakt taki zostaje wykazany we wniosku.” 

(3) W załącznikach wprowadza się następujące zmiany: 

(a) Załącznik II zostaje oznaczony jako załącznik IIa i wprowadza się w nim 
następujące zmiany: 

(i) Część 1 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 
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„Wszystkie towary podwójnego zastosowania określone w którejkolwiek pozycji 
załącznika I do niniejszego rozporządzenia, z wyjątkiem wymienionych w 
załączniku IIh.”  

(ii) Skreśla się część 2. 

(iii) Część 3 zostaje oznaczona jako część 2. 

(b) Dodaje się załączniki IIb do IIh zgodnie z załącznikiem do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzydziestego dnia po jego opublikowaniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r.  

 W imieniu Rady 
 Przewodniczący 
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ZAŁĄCZNIK  

„ZAŁĄCZNIK IIb 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU002  

Wysyłki o niewielkiej wartości 

Organ wystawiający: Wspólnota Europejska 

Część 1  

1-1) Zgodnie z art. 6 ust. 1 niniejsze generalne zezwolenie na eksport jest ważne na terenie 
Wspólnoty i podlega następującym przepisom odnoszącym się do zezwolenia: 

Jakikolwiek produkt określony w którejkolwiek pozycji załącznika I do niniejszego 
rozporządzenia, z wyjątkiem wymienionych w części 1.2 poniżej, może być wywożony ze 
Wspólnoty Europejskiej przez eksportera, który posiada swoją siedzibę w którymkolwiek 
państwie członkowskim, do jakiegokolwiek miejsca przeznaczenia w którymkolwiek kraju 
wymienionym w części 2 poniżej.  

1-2) Produkty wyłączone: 

– Wszystkie produkty określone w załączniku IIh do niniejszego rozporządzenia, 

– Wszystkie produkty należące do kategorii D i E oraz produkty określone w  

– 1A002a 

– 1A004 

– 1C012a  

– 1C227 

– 1C228 

– 1C229 

– 1C230 

– 1C231 

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  

– 1C450 
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– 5A001b5  

– 5A002 

– 5B002  

– 6A001a2a1  

– 6A001a2a5  

– 6A002a1c  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d  

– 9A011  

Część 2 - Kraje przeznaczenia 

Niniejsze zezwolenie na eksport jest ważne w odniesieniu do eksportu do następujących 
miejsc przeznaczenia: 

Argentyna 

Brazylia 

Islandia 

 

Republika Południowej Afryki 

Korea Południowa 

Turcja 

 

Część 3 - Warunki i wymagania dotyczące stosowania niniejszego zezwolenia 

1. Jedynie eksporterzy posiadający status upoważnionego podmiotu gospodarczego w 
zakresie bezpieczeństwa i ochrony przyznany przez państwo członkowskie na 
podstawie art. 5a rozporządzenia Rady (EWG) 2913/92 z dnia 12 października 1992 
r. ustanawiającego Wspólnotowy Kodeks Celny3 oraz artykułów 14a-14q 
rozporządzenia Komisji (EWG) nr 2454/93 z dnia 2 lipca 1993 r.4 ustanawiającego 
jego przepisy wykonawcze, mogą wywozić produkty na mocy przedmiotowego 
zezwolenia.  

2. Zezwolenie to nie obejmuje eksportu produktów:  

(1) w przypadku, gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że wskazane produkty są 
lub mogą być przeznaczone, w całości lub w części  

                                                 
3 Dz.U. L 302 z 19.10.1992, s. 1. 
4 Dz.U. L 253 z 11.10.1993, s. 1. 
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(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowych listach uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w pkt (1); lub 

(3) do miejsca przeznaczenia w obrębie strefy wolnocłowej lub do składu 
wolnocłowego; 

(4) z wyjątkiem sytuacji gdy wywożone produkty stanowią wysyłkę o 
niewielkiej wartości. 

3. Pole 44 w jednolitym dokumencie administracyjnym powinno zawierać następującą 
uwagę: „Niniejsze produkty są wywożone na podstawie generalnego wspólnotowego 
zezwolenia na eksport nr EU002 (wysyłki o niewielkiej wartości).”  

4. Każdy eksporter stosujący to zezwolenie ma obowiązek: 

(1) poinformować właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma 
swoją siedzibę (zgodnie z definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym 
zastosowaniu zezwolenia nie później niż 30 dni od daty pierwszego wywozu; 

(2) przed wywozem poinformować zagranicznego nabywcę, że produkty, które 
mają być wywiezione zgodnie z zezwoleniem, nie mogą zostać ponownie 
wywiezione do ostatecznego miejsca przeznaczenia w kraju, który nie jest 
państwem członkowskim Wspólnoty Europejskiej lub francuskiej 
zbiorowości zamorskiej i nie został wymieniony w części 2 niniejszego 
zezwolenia. 

5. Dla celów niniejszego zezwolenia „wysyłka o niewielkiej wartości” oznacza 
produkty, które są zawarte w jednym zamówieniu na wywóz i są dostarczane przez 
eksportera do określonego odbiorcy w jednej lub wielu partiach, których łączna 



 

PL 11   PL 

wartość nie przekracza 5 000 EUR. „Wartość” oznacza tu cenę zafakturowaną 
odbiorcy, a w przypadku, gdy nie ma odbiorcy lub określonej ceny, jest to wartość 
statystyczna.  

6. Zamówienia nie mogą być dzielone w celu obniżenia ich wartości poniżej wartości 
granicznej. 

7. Ograniczenia rocznej wartości zamówień. W roku kalendarzowym łączna wartość 
eksportu pochodzącego od tego samego eksportera, a przeznaczonego dla tego 
samego ostatecznego lub pośredniego odbiorcy towarów zaklasyfikowanych w tej 
samej pozycji załącznika I nie może przekroczyć dwunastokrotności wartości 
granicznej określonej w niniejszym generalnym wspólnotowym zezwoleniu na 
eksport. Nie ma jednak ograniczeń w odniesieniu do liczby dostaw, pod warunkiem, 
że wartość nie została przekroczona. 
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ZAŁĄCZNIK IIc 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU003 

Eksport po naprawie / wymianie 

Organ wystawiający: Wspólnota Europejska 

Część 1 - Produkty 

1-1) Zgodnie z art. 6 ust. 1 niniejsze generalne zezwolenie na eksport obejmuje następujące 
produkty: 

Wszystkie produkty podwójnego zastosowania określone w którejkolwiek pozycji 
załącznika I, z wyjątkiem wymienionych w części 1-2 poniżej: 

a. w przypadku gdy produkty zostały przywiezione na terytorium Wspólnoty 
Europejskiej w celu konserwacji lub naprawy i zostają wywiezione do kraju 
wysyłki bez jakichkolwiek zmian w ich cechach charakterystycznych, lub 

b. w przypadku gdy produkty zostają wywiezione do kraju wysyłki w celu 
wymiany na produkty tej samej jakości i w tej samej liczbie, które zostały 
ponownie przywiezione na terytorium Wspólnoty Europejskiej w celu naprawy 
lub wymiany w ramach gwarancji. 

1-2) Produkty wyłączone  

a) Wszystkie produkty określone w załączniku IIh, 

b) Wszystkie produkty należące do kategorii D i E oraz produkty określone w: 

– 1A002a 

– 1C012a  

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  
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– 1C450 

– 5A001b5 

– 5B002. Sprzęt przeznaczony do „rozwijania” lub „wytwarzania” sprzętu 
lub funkcji wyszczególnionych w pozycjach 5A002.a.2 do 9, łącznie ze 
sprzętem pomiarowym, testującym, naprawczym lub produkcyjnym 

– 6A001a2a1  

– 6A001a2a5  

– 6A002a1c  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d 

– 9A011 

Część 2 - Kraje przeznaczenia 

Zezwolenie na eksport jest ważne w całej Wspólnocie w odniesieniu do wywozu do 
następujących miejsc przeznaczenia: 

Algieria, Andora, Antigua i Barbuda, Argentyna, Aruba, Bahamy, Bahrajn, Bangladesz, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Boliwia, Botswana, Brazylia, Brytyjskie Wyspy Dziewicze, 
Brunei, Kamerun, Republika Zielonego Przylądka, Chile, Chiny, Komory, Kostaryka, Dżibuti, 
Dominika, Republika Dominikańska, Ekwador, Egipt, Salwador, Gwinea Równikowa, 
Falklandy, Wyspy Owcze, Fidżi, Gujana Francuska, francuskie terytoria zamorskie, Gabon, 
Gambia, Gibraltar, Grenlandia, Grenada, Gwadelupa, Guam, Gwatemala, Ghana, Gwinea Bissau, 
Gujana, Honduras, Specjalny Region Administracyjny Hongkong, Islandia, Indie, Indonezja, 
Izrael, Jordania, Kuwejt, Lesotho, Liechtenstein, Makau, Madagaskar, Malawi, Malezja, 
Malediwy, Mali, Martynika, Mauritius, Meksyk, Monako, Montserrat, Maroko, Namibia, Antyle 
Holenderskie, Nowa Kaledonia, Nikaragua, Niger, Nigeria, Oman, Panama, Papua-Nowa 
Gwinea, Peru, Filipiny, Portoryko, Katar, Rosja, Samoa, San Marino, Wyspy Świętego Tomasza 
i Książęca, Arabia Saudyjska, Senegal, Seszele, Singapur, Wyspy Salomona, Republika 
Południowej Afryki, Korea Południowa, Sri Lanka, Święta Helena, Saint Kitts i Nevis, Saint 
Vincent, Surinam, Suazi, Tajwan, Tajlandia, Togo, Trynidad i Tobago, Tunezja, Turcja, Wyspy 
Turks i Caicos, Zjednoczone Emiraty Arabskie, Urugwaj, Wyspy Dziewicze Stanów 
Zjednoczonych, Vanuatu, Wenezuela. 

Część 3 - Warunki i wymagania dotyczące stosowania niniejszego zezwolenia 

1. Niniejsze zezwolenie generalne może być stosowane jedynie w przypadku, gdy 
pierwotny eksport miał miejsce na podstawie generalnego wspólnotowego 
zezwolenia na eksport lub gdy pierwotne zezwolenie na eksport zostało przyznane 
przez właściwe organy państwa członkowskiego, w którym dany eksporter ma 
siedzibę, w celu wywozu produktów, które następnie zostały ponownie przywiezione 
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na obszar celny Wspólnoty w celu naprawy lub wymiany w ramach gwarancji, 
zgodnie z definicją poniżej.  

2. Zezwolenie to nie obejmuje wywozu produktów:  

(1) w przypadku gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że wskazane produkty są 
lub mogą być przeznaczone, w całości lub w części,  

(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowej liście uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w pkt (1); 

(3) jeżeli produkty, o których mowa, są wywożone do strefy wolnocłowej lub 
składu wolnocłowego znajdującego się w miejscu przeznaczenia objętym 
danym zezwoleniem; 

(4) w przypadku zasadniczo identycznej transakcji, gdy pierwotne zezwolenie 
zostało wycofane.  

3. Przy wywozie jakiegokolwiek towaru podlegającego niniejszemu zezwoleniu 
eksporter ma obowiązek:  

(1) podać w zgłoszeniu wywozowym do urzędu celnego numer referencyjny 
pierwotnego zezwolenia na eksport oraz nazwę państwa członkowskiego, 
które wydało zezwolenie. Równocześnie, w polu 44 jednolitego dokumentu 
administracyjnego, powinien zostać podany numer referencyjny UE 
generalnego wspólnotowego zezwolenia na eksport;  

(2) przekazać celnikom, jeżeli jest to wymagane, dokumentację zawierającą 
dowód daty przywozu towarów do Wspólnoty Europejskiej, wszelkich 
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napraw towarów przeprowadzonych we Wspólnocie Europejskiej oraz faktu, 
że produkty są zwracane osobie i do kraju, z którego zostały przywiezione do 
Wspólnoty Europejskiej.  

4. Każdy eksporter stosujący niniejsze zezwolenie ma obowiązek poinformować 
właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma swoją siedzibę (zgodnie z 
definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym zastosowaniu zezwolenia nie później niż 30 
dni od daty pierwszego wywozu. 

Definicje 

5. Dla celów niniejszego zezwolenia „naprawa” oznacza poprawienie usuwalnych 
usterek oraz prace konserwacyjne i restauratorskie. Może się to łączyć z 
przypadkowym ulepszeniem oryginalnych towarów, wynikającym na przykład z 
użycia nowoczesnych podzespołów zamiennych lub z zastosowania nowszych 
standardów wykonawczych związanych z niezawodnością lub bezpieczeństwem, pod 
warunkiem, że jego wynikiem nie jest poprawa funkcjonalnych możliwości 
produktów lub nadanie im nowych lub dodatkowych funkcji. Mogą się z tym także 
łączyć ulepszenia natury estetycznej np. malowanie.  

6. Dla celów niniejszego zezwolenia „wymiana w ramach gwarancji” nie obejmuje 
poprawy funkcjonalnych możliwości oryginalnych produktów ani nadania im 
nowych lub dodatkowych funkcji.  
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ZAŁĄCZNIK IId 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU004 

Czasowy wywóz na wystawy lub targi 

Organ wystawiający: Wspólnota Europejska 

Część 1  

1. Zgodnie z art. 6 ust. 1 jest to generalne zezwolenie na eksport. 

2. Zgodnie z następującymi przepisami niniejszego zezwolenia produkty 
wyszczególnione w którejkolwiek pozycji załącznika I z wyjątkiem wymienionych w 
części 3 poniżej, mogą być czasowo wywożone poza terytorium Wspólnoty na 
wystawy lub targi (na okres nie dłuższy niż trzy miesiące) i muszą być ponownie 
przywiezione w niezmienionej postaci na terytorium Wspólnoty. 

3. Produkty wyłączone 

a) Wszystkie produkty określone w załączniku IIh, 

b) Wszystkie produkty należące do kategorii D i E oraz produkty określone w: 

– 1A002a 

– 1B001 

– 1C002.b.4 

– 1C010 

– 1C012.a  

– 1C227 

– 1C228  

– 1C229  

– 1C230  

– 1C231  

– 1C236  

– 1C237  

– 1C240  

– 1C350  
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– 1C450  

Kategoria 3 - Elektronika 

– 3A001.a.2, a.5 

Kategoria 5 - Telekomunikacja i ochrona informacji 

– 5A001b5 

– 5A002. Z wyjątkiem komercyjnych cywilnych cyfrowych radiostacji 
bazowych, nieposiadających możliwości szyfrowania przekazów, poza 
drogą radiową lub w przypadku funkcji administracyjnych, 
konserwacyjnych lub instalacyjnych stacji bazowych.  

– 5B002. Sprzęt przeznaczony do „rozwijania” lub „wytwarzania” sprzętu 
lub funkcji wyszczególnionych w pozycjach 5A002.a.2 do 9, łącznie ze 
sprzętem pomiarowym, testującym, naprawczym lub produkcyjnym.  

Kategoria 6 – Czujniki i lasery 

– 6A001  

– 6A002a  

– 6A008l3  

– 8A001b  

– 8A001d 

– 9A011 

Część 2 - Kraje przeznaczenia 

Niniejsze zezwolenie na eksport obowiązuje w całej Wspólnocie w przypadku wywozu do 
następujących miejsc przeznaczenia: 

Argentyna  

Bahrajn  

Boliwia 

 

Brazylia  

Brunei 

Chile 
 

Chiny  
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Ekwador  

Egipt 

Specjalny Region Administracyjny Hongkong 

Islandia   

Jordania   

Kuwejt  

Malezja 

Mauritius 

Meksyk 

Maroko 

Oman 

Filipiny  

Katar 

 

Rosja  

Arabia 
Saudyjska 

 

Singapur  

Republika 
Południowej 
Afryki 

Korea 
Południowa 

 

Tunezja  

Turcja  

Ukraina  

 
 

Część 3 - Warunki i wymagania dotyczące stosowania niniejszego zezwolenia 

1. Niniejsze generalne zezwolenie nie obejmuje wywozu produktów:  
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(1) w przypadku gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że są lub mogą one być 
przeznaczone, w całości lub w części,  

(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowej liście uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w art. 4 ust. 1 i ust. 2; 

(3) jeżeli produkty, o których mowa, są wywożone do strefy wolnocłowej lub 
składu wolnocłowego znajdującego się w miejscu przeznaczenia objętym 
danym zezwoleniem; 

(4) jeżeli eksporter został poinformowany przez właściwe organy lub w inny 
sposób, (np. przez wytwórcę), że przedmiotowe produkty zostały 
zaklasyfikowane przez właściwe organy jako odpowiednie do opatrzenia 
klauzulą „CONFIDENTIEL UE” lub wyższą, lub też równorzędną krajowa 
klauzulą tajności. 

2. Pole 44 w jednolitym dokumencie administracyjnym powinno zawierać następującą 
uwagę: „Niniejsze produkty są wywożone na podstawie generalnego wspólnotowego 
zezwolenia na eksport nr EU004 (Czasowy wywóz na wystawy lub targi).” 

3. Każdy eksporter stosujący niniejsze generalne zezwolenie ma obowiązek 
poinformować właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma swoją 
siedzibę (zgodnie z definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym zastosowaniu zezwolenia 
nie później niż 30 dni od daty pierwszego wywozu. 

Interpretacja  
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4. Dla celów niniejszego zezwolenia „wystawa” oznacza jakąkolwiek wystawę 
handlową lub przemysłową, targi lub podobne wystawy publiczne albo pokazy, które 
nie są organizowane w celach prywatnych, w sklepach lub pomieszczeniach 
handlowych i w celu sprzedaży produktów zagranicznych, oraz podczas których 
produkty pozostają pod dozorem celnym. 
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ZAŁĄCZNIK IIe 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU005 

Komputery i powiązany sprzęt 

Organ wystawiający: Wspólnota Europejska 

Część 1 

Niniejsze zezwolenie na eksport jest zgodne z art. 6 ust. 1 i obejmuje następujące produkty 
wymienione w załączniku I: 

1. Komputery cyfrowe wymienione w 4A003a lub 4A003b, jeżeli ich wydajność nie 
przekracza „skorygowanej wydajności szczytowej” („APP”) większej niż 0,8 
teraflopa ważonego (WT). 

2. Zespoły elektroniczne wymienione w 4A003c, specjalnie zaprojektowane lub 
zmodyfikowane w celu zwiększenia wydajności poprzez agregację procesorów w 
taki sposób, że „skorygowana wydajność szczytowa” („APP”) agregatu większa niż 
0,8 teraflopa ważonego (WT) nie zostaje przekroczona. 

3. Części zamienne, w tym mikroprocesory, do wyżej wymienionego sprzętu, jeżeli są 
wymienione jedynie w 4A003a, 4A003b lub 4A003c i jeżeli nie zwiększają one 
wydajności sprzętu powyżej „skorygowanej wydajności szczytowej” („APP”) 
większej niż 0,8 teraflopa ważonego (WT). 

4. Produkty opisane w punktach 3A001.a.5, 4A003.e, 4A003.g.  

Część 2 - Kraje przeznaczenia 

Zezwolenie na eksport jest ważne w całej Wspólnocie w odniesieniu do wywozu do 
następujących miejsc przeznaczenia: 

Algieria, Andora, Antigua i Barbuda, Argentyna, Aruba, Bahamy, Bahrajn, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Boliwia, Botswana, Brazylia, Brytyjskie Wyspy 
Dziewicze, Brunei, Kamerun, Republika Zielonego Przylądka, Chile, Komory, 
Kostaryka, Chorwacja, Dżibuti, Dominika, Republika Dominikańska, Ekwador, 
Egipt, Salwador, Gwinea Równikowa, Falklandy, Wyspy Owcze, Fidżi, Gujana 
Francuska, francuskie terytoria zamorskie, Gabon, Gambia, Gibraltar, Grenlandia, 
Grenada, Gwadelupa, Guam, Gwatemala, Ghana, Gwinea Bissau, Gujana, Honduras, 
Specjalny Region Administracyjny Hongkong, Islandia, Indie, Jordania, Kuwejt, 
Lesotho, Liechtenstein, Madagaskar, Malawi, Malezja, Malediwy, Mali, Martynika, 
Mauritius, Meksyk, Mołdawia, Monako, Mongolia, Montserrat, Maroko, Namibia, 
Antyle Holenderskie, Nowa Kaledonia, Nikaragua, Niger, Oman, Panama, Papua-
Nowa Gwinea, Peru, Filipiny, Portoryko, Katar, Rosja, Samoa, San Marino, Wyspy 
Świętego Tomasza i Książęca, Arabia Saudyjska, Senegal, Seszele, Singapur, Wyspy 
Salomona, Republika Południowej Afryki, Korea Południowa, Święta Helena, Saint 
Kitts i Nevis, Saint Vincent, Surinam, Suazi, Togo, Trynidad i Tobago, Tunezja, 
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Turcja, Wyspy Turks i Caicos, Zjednoczone Emiraty Arabskie, Ukraina, Urugwaj, 
Wyspy Dziewicze Stanów Zjednoczonych, Vanuatu. 

Część 3 - Warunki i wymagania dotyczące stosowania niniejszego zezwolenia 

1. Zezwolenie to nie obejmuje wywozu produktów:  

(1) w przypadku gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że są lub mogą one być 
przeznaczone, w całości lub w części,  

(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowej liście uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w art. 4 ust. 1 i ust. 2; 

(3) jeżeli produkty, o których mowa, są wywożone do strefy wolnocłowej lub 
składu wolnocłowego znajdującego się w miejscu przeznaczenia objętym 
danym zezwoleniem. 

2. Każdy eksporter stosujący to zezwolenie ma obowiązek:  

(1) poinformować właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma 
swoją siedzibę (zgodnie z definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym 
zastosowaniu zezwolenia nie później niż 30 dni od daty pierwszego wywozu; 

(2) przed wywozem poinformować zagranicznego nabywcę, że towary, które 
mają być wywiezione zgodnie z zezwoleniem nie mogą zostać ponownie 
wywiezione do ostatecznego miejsca przeznaczenia w kraju, który nie jest 
państwem członkowskim Wspólnoty Europejskiej lub francuskiej 
zbiorowości zamorskiej i nie został wymieniony w części 2 niniejszego 
zezwolenia.  
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ZAŁĄCZNIK IIf 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU006 

Telekomunikacja i ochrona informacji 

Organ wystawiający: Wspólnota Europejska 

Część 1 Produkty  

Niniejsze zezwolenie na eksport jest zgodne z art. 6 ust. 1 i obejmuje następujące produkty 
wymienione w załączniku I: 

1. Następujące produkty z kategorii 5, część 2: 

(a) Produkty określone w pozycjach 5A001b nr 2 oraz 5A001c i d, 
włącznie ze specjalnie przeznaczonymi lub wyprodukowanymi do 
nich podzespołami lub akcesoriami. 

(b) Produkty określone w pozycjach 5B001 i 5D001 w odniesieniu do 
urządzeń testujących, kontrolnych i produkcyjnych oraz 
oprogramowanie dla produktów wymienionych w lit. a). 

2. Technologia kontrolowana przez 5E001a, w przypadku gdy jest wymagana dla 
instalacji, eksploatacji, konserwacji i naprawy towarów wymienionych w pkt. 1, oraz 
przeznaczona dla tego samego ostatecznego odbiorcy. 

3. Następujące produkty określone w kategorii 5 część 2 A do D (ochrona informacji), 
włącznie ze specjalnie opracowanymi lub wyprodukowanymi do nich podzespołami i 
akcesoriami:  

(a) Produkty wymienione w następujących punktach, z wyjątkiem 
sytuacji gdy ich funkcje kryptograficzne zostały opracowane lub 
zmienione dla rządowych użytkowników końcowych we Wspólnocie 
Europejskiej: 

– 5A002a1; 

– oprogramowanie z pozycji 5D002c1, mające właściwości lub 
realizujące lub symulujące funkcje urządzeń określonych w 
pozycji 5A002a1; 

(b) urządzenia wymienione w pozycji 5B002 dla produktów, do których 
odnosi się lit. a); 

(c) oprogramowanie będące częścią urządzeń, których właściwości lub 
funkcje zostały wymienione w lit. b). 

4. Technologia użytkowania towarów określonych w pkt. 3a) - 3c). 

Część 2 - Kraje przeznaczenia 
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Niniejsze zezwolenie na eksport obowiązuje w całej Wspólnocie w przypadku wywozu do 
następujących miejsc przeznaczenia: 

Argentyna 

Chorwacja  

Rosja 

Republika Południowej Afryki 

Korea Południowa 

Turcja 

Ukraina 

Część 3 - Warunki i wymagania dotyczące stosowania niniejszego zezwolenia 

1. Zezwolenie to nie obejmuje wywozu produktów: 

(1) w przypadku gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że są lub mogą one być 
przeznaczone, w całości lub w części,  

(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowej liście uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w art. 4 ust. 1 i ust. 2. 
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2. Zezwolenie nie może być stosowane, jeżeli odpowiednie produkty są wywożone do 
stref wolnocłowych lub składów wolnocłowych, które znajdują się w miejscu 
przeznaczenia objętym niniejszym zezwoleniem. 

3. Każdy eksporter stosujący to zezwolenie ma obowiązek:  

(1) poinformować właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma 
swoją siedzibę (zgodnie z definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym 
zastosowaniu zezwolenia nie później niż 30 dni od daty pierwszego wywozu; 

(2) przed wywozem poinformować zagranicznego nabywcę, że towary, które 
mają być wywiezione zgodnie z zezwoleniem, nie mogą zostać ponownie 
wywiezione do ostatecznego miejsca przeznaczenia w kraju, który nie jest 
państwem członkowskim Wspólnoty Europejskiej lub francuskiej 
zbiorowości zamorskiej i nie został wymieniony w części 2 niniejszego 
zezwolenia.  

Definicja  

4. Rządowy użytkownik końcowy oznacza jakikolwiek dział administracji rządowej na 
poziomie centralnym, regionalnym lub lokalnym, a także agencję lub inną jednostkę 
sprawującą funkcje rządowe we Wspólnocie Europejskiej. 
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ZAŁĄCZNIK IIg 

GENERALNE WSPÓLNOTOWE ZEZWOLENIE NA EKSPORT NR EU007 

Substancje chemiczne 

Część 1 - produkty 

Niniejsze zezwolenie na eksport jest zgodne z art. 6 ust. 1 i obejmuje produkty ujęte w 
pozycjach 1C350 (z wyjątkiem pkt. 4, 23 i 29) oraz 1C450 (z wyjątkiem pkt. a.3) załącznika 
I.  

Część 2 - Kraje przeznaczenia 

Zezwolenie jest ważne w całej Wspólnocie w odniesieniu do wywozu do następujących 
miejsc przeznaczenia: 

Argentyna; Bangladesz, Belize, Benin, Boliwia, Brazylia; Kamerun, Chile; Wyspy 
Cooka, Kostaryka; Dominika, Ekwador, Salwador, Fidżi, Gruzja, Gwatemala, 
Gujana, Indie, Lesotho, Malediwy, Mauritius, Meksyk, Namibia, Nikaragua, Oman, 
Panama, Paragwaj, Rosja, Saint Lucia, Seszele, Peru, Sri Lanka, Republika 
Południowej Afryki; Suazi, Turcja; Urugwaj, Ukraina; Republika Korei. 

Część 3 - Warunki stosowania 

1. Zezwolenie to nie obejmuje wywozu produktów: 

(1) w przypadku gdy eksporter został poinformowany przez właściwe organy 
państwa członkowskiego, w którym ma on siedzibę, że są lub mogą one być 
przeznaczone, w całości lub w części,  

(a) do stosowania w związku z rozwojem, wytwarzaniem, obsługą, 
eksploatacją, konserwacją, przechowywaniem, wykrywaniem, 
identyfikacją lub rozprzestrzenianiem broni chemicznej, biologicznej, 
lub jądrowej lub innych urządzeń do przeprowadzania wybuchów 
jądrowych, lub z rozwojem, wytwarzaniem, konserwacją lub 
przechowywaniem pocisków zdolnych do przenoszenia takiej broni, 

(b) do stosowania do celów militarnych w przypadku gdy kraj 
nabywający lub kraj przeznaczenia podlega embargu na broń 
ustanowionemu przez wspólne stanowisko lub wspólne działanie, 
przyjęte przez Radę Unii Europejskiej lub decyzję OBWE, lub 
embargu na broń nałożonemu przez wiążącą rezolucję Rady 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych, lub 

(c) do wykorzystania jako części lub podzespoły w produktach 
wojskowych wymienionych na krajowej liście uzbrojenia, które 
zostały wywiezione z terytorium danego państwa członkowskiego bez 
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zezwolenia lub z naruszeniem zezwolenia przewidzianego przez 
ustawodawstwo krajowe tego państwa członkowskiego; 

(2) jeżeli eksporter jest świadomy tego, że przedmiotowe produkty są 
przeznaczone, w całości lub w części, do jakichkolwiek zastosowań 
określonych w art. 4 ust. 1 i ust. 2. 

2. Zezwolenie nie może być stosowane, jeśli odpowiednie produkty są wywożone do 
stref wolnocłowych lub składów wolnocłowych, które znajdują się w miejscu 
przeznaczenia objętym niniejszym zezwoleniem. 

3. Żadna wysyłka nie może zawierać więcej niż 20 kg któregokolwiek produktu 
spośród zaklasyfikowanych w następujących pozycjach załącznika I do niniejszego 
rozporządzenia: 

1C350 pkt. 3, 5-8, 11-13, 17-19, 21-22, 26-28, 30-36, 38, 46, 51-52 oraz 54.  

4. Każdy eksporter stosujący to zezwolenie ma obowiązek:  

(1) poinformować właściwe organy państwa członkowskiego, w którym ma 
swoją siedzibę (zgodnie z definicją w art. 6 ust. 6), o pierwszym 
zastosowaniu zezwolenia nie później niż 30 dni od daty pierwszego wywozu; 

(2) przed wywozem poinformować zagranicznego nabywcę, że towary, które 
mają być wywiezione zgodnie z zezwoleniem, nie mogą zostać ponownie 
wywiezione do ostatecznego miejsca przeznaczenia w kraju, który nie jest 
państwem członkowskim Wspólnoty Europejskiej lub francuskiej 
zbiorowości zamorskiej i nie został wymieniony w części 2 niniejszego 
zezwolenia.  

5. Każdy eksporter, który zamierza stosować zezwolenie, przed pierwszą wysyłką ma 
obowiązek dokonać rejestracji oraz wskazać osobę lub dział przedsiębiorstwa 
odpowiedzialne za zgodność z zakresem i warunkami stosowania niniejszego 
zezwolenia. 

6. Każdy eksporter, który dokonał wysyłki powyżej 100 kg produktów wymienionych 
w części 3.3 do tego samego odbiorcy końcowego ma obowiązek poinformować o 
tym właściwe organy w swoim kraju, które podejmą decyzję co do stosowania 
zezwolenia do przyszłych wysyłek do tego odbiorcy końcowego. 
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ZAŁĄCZNIK IIh 

(Wykaz, o którym mowa w art. 6 ust. 3 i w załącznikach IIa do IId) 

Poszczególne pozycje nie zawsze zawierają pełny opis produktów i związanych z nimi 
uwag z załącznika I. Jedynie załącznik I zawiera pełny opis produktów. 

Wymienienie towaru w niniejszym załączniku nie wpływa na stosowanie Uwagi ogólnej 
do oprogramowania (UOdO) w załączniku I. 

– Wszystkie towary określone w załączniku IV. 

– 0C001 „Uran naturalny” lub „uran zubożony” lub tor w formie metalu, stopu, 
związku chemicznego lub koncentratu i dowolnego innego materiału zawierającego 
jeden lub więcej z powyższych materiałów. 

– 0C002 „Specjalne materiały rozszczepialne”, inne niż określone w załączniku IV. 

– 0D001 „Oprogramowanie” specjalnie opracowane lub zmodyfikowane z 
przeznaczeniem do „rozwoju”, „produkcji” lub „użytkowania” towarów określonych 
w kategorii 0 w zakresie, w jakim odnosi się do produktów z pozycji 0C001 lub do 
produktów określonych w pozycji 0C002, które są wyłączone z załącznika IV. 

– 0E001 „Technologia”, według uwagi do technologii jądrowej, do „rozwoju”, 
„produkcji” lub „użytkowania” towarów wyszczególnionych w kategorii 0 w 
zakresie, w jakim odnosi się do produktów z pozycji 0C001 lub do produktów 
określonych w pozycji 0C002, które są wyłączone z załącznika IV. 

– 1A102 Elementy z przesyconego pirolizowanego materiału typu węgiel-węgiel 
przeznaczone do kosmicznych pojazdów nośnych określonych w pozycji 9A004 lub 
do rakiet meteorologicznych określonych w pozycji 9A104. 

– 1C351 Ludzkie czynniki chorobotwórcze, choroby przenoszone przez zwierzęta oraz 
„toksyny”. 

– 1C352 Zwierzęce czynniki chorobotwórcze. 

– 1C353 Elementy genetyczne i organizmy zmodyfikowane genetycznie. 

– 1C354 Szczepy chorobotwórcze. 

– 7E104 „Technologia” scalania danych z systemów sterowania lotem, naprowadzania 
i napędu w system zarządzania lotem w celu optymalizacji toru lotu rakiet. 

– 9A009.a. Hybrydowe systemy napędowe rakiet o impulsie całkowitym powyżej 1,1 
MNs. 

– 9A117 Mechanizmy do łączenia stopni, mechanizmy do rozłączania stopni oraz 
mechanizmy międzystopniowe, nadające się do wykorzystania w „pociskach 
rakietowych”. 




